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Fondo de inversión sujeto al Derecho de Luxemburgo (“Fonds commun de placement”)  
Constituido conforme a la parte I de la ley de 20 de diciembre de 2002  
sobre organismos de inversión colectiva  
 Septiembre de 2010 

Folleto simplificado del subfondo 
UBS (Lux) Money Market Fund – CHF 
 
Este folleto simplificado contiene información básica sobre el fondo UBS (Lux) Money Market Fund – CHF, un 
subfondo de UBS (Lux) Money Market Fund (el “fondo”). Si desea más información antes de invertir, por favor, 
consulte el folleto de emisión completo de UBS (Lux) Money Market Fund. En él encontrará también datos sobre los 
derechos y obligaciones del inversor. El folleto de emisión completo y los informes anuales y semestrales se podrán 
obtener gratuitamente en la sociedad gestora, el agente administrativo (véase también “oficinas de contacto”) y 
todos los agentes de distribución. Podrá obtener datos detallados sobre las inversiones del fondo en el último informe 
anual o semestral. 
 
Objetivo de inver-
sión 
 

El fondo está orientado a la consecución de un rendimiento continuo, considerando la 
seguridad del capital y la liquidez del patrimonio del fondo. No se puede garantizar que se 
vayan a alcanzar los objetivos de inversión. 
 

Política de inversión 
 

El patrimonio neto del fondo se invertirá conforme al principio de diversificación del riesgo 
principalmente en instrumentos del mercado monetario de primera clase y en valores con 
un plazo de vencimiento residual corto o de interés variable. La totalidad de la cartera po-
drá presentar un plazo de vencimiento residual medio de como máximo 12 meses y el 
vencimiento residual de inversiones individuales no podrá superar los 3 años, no pudién-
dose invertir más de un tercio del patrimonio neto en inversiones individuales con venci-
miento residual superior a un año. El fondo invierte al menos dos tercios de su patrimonio 
neto en inversiones denominadas en CHF. Además, para alcanzar su objetivo de inversión, 
el fondo podrá utilizar instrumentos financieros y, en particular, comprar y vender contra-
tos a plazo y opciones sobre instrumentos financieros, así como realizar operaciones con 
opciones sobre valores e instrumentos del mercado monetario que se lleven a cabo con 
fines de cobertura. 
La moneda de cuenta del subfondo es el CHF. La moneda de consolidación del UBS (Lux) 
Money Market Fund es el USD. 
 

Perfil de riesgo 
 

Debido a su política de inversión específica, los fondos del mercado monetario ofrecen, en 
comparación con otras inversiones, una mayor seguridad y una evolución del valor menos 
volátil. Las participaciones del fondo se pueden suscribir y reembolsar diariamente, por lo 
que son una inversión líquida. En los fondos del mercado monetario tampoco se puede 
garantizar que el inversor vaya a recuperar todo el capital invertido. 
 

Índice de rotación 
de la cartera (“Port-
folio Turnover”) 

El índice de rotación de la cartera de este subfondo asciende a 353,31% a 31 de octubre 
de 2009. 
 

Rendimiento a final 
de mayo de 2010  
 

 
 
Datos de final de mayo de 2010 
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Observación 
 

Este gráfico muestra el rendimiento pasado en CHF. El rendimiento pasado no es indicati-
vo de cómo va a ser la evolución futura. El valor de una inversión puede subir o bajar y es 
posible que el inversor no pueda recuperar el importe invertido. La evolución futura de-
pende de la evolución del mercado monetario y de la aplicación de la política de inversio-
nes por parte de la gestora de inversiones. El rendimiento del gráfico no tiene en cuenta 
las posibles comisiones y costes que se apliquen al suscribir y reembolsar participaciones. 
 

Perfil del inversor  
típico 
 

El subfondo es idóneo para inversores que quieran invertir en una diversificada cartera en 
CHF de instrumentos del mercado monetario de primera clase y valores con un vencimien-
to residual corto o un interés variable con una elevada liquidez. 
 

Política de dividen-
dos 

Las clases de participación con “dist” como parte de la denominación confieren el derecho 
a un reparto anual. 
Las clases de participación con “acc” como parte de la denominación no confieren el de-
recho a un reparto. Los beneficios de estas participaciones serán reinvertidos de forma 
corriente. 
 
No todos los tipos de clases de participación descritos a continuación tienen que ser ofre-
cidos en todo momento. Las clases de participación que se ofrecen actualmente se indican 
en la tabla de abajo. El Consejo de Administración podrá acordar en su momento consti-
tuir y ofrecer clases de participación de estos tipos. En cada ajuste del folleto, las siguien-
tes descripciones de las clases de participaciones así como las tablas del apartado “Gastos 
a cargo del subfondo” e “Información esencial adicional” serán modificadas en caso ne-
cesario. 
 
“P” Las clases de participación con “P” como parte de la denominación se ofrecen 

a todos los inversores. La clase de participación “P” se diferencia de las clases 
de participación “H” y “K-1” en el importe de la comisión administrativa a 
tanto alzado. Únicamente se emiten participaciones al portador. 

“N” Las participaciones de las clases con “N” como parte de la denominación (= 
participaciones con restricciones en los agentes o países de distribución) serán 
emitidas exclusivamente por los agentes de distribución autorizados a tal efec-
to por UBS AG y que tengan domicilio en España, Italia, Portugal y Alemania, 
o, en su caso, en otros países de distribución, en el supuesto de que el Conse-
jo de Administración así lo decida. Únicamente se emiten participaciones al 
portador. 

“H” Las clases de participación con “H” como parte de la denominación se ofre-
cen a todos los inversores. La clase de participación “H” se diferencia de las 
clases de participación “P” y “K-1” en el importe de la comisión administrati-
va a tanto alzado. Únicamente se emiten participaciones al portador. 

“K-1” Las clases de participación con “K-1” como parte de la denominación se ofre-
cen a todos los inversores. La clase de participación “K-1” se diferencia de las 
clases de participación “P” y “H” en el importe de la comisión administrativa 
a tanto alzado. Únicamente se emiten participaciones al portador. 

“K-2” Las participaciones de las clases con “K-2” como parte de la denominación se 
ofrecen exclusivamente a inversores que hayan firmado un mandato de ges-
tión patrimonial o un mandato de asesoramiento con UBS AG o con una con-
traparte autorizada por la misma, que prevea un importe de inversión mínimo 
de 10.000.000 CHF o el contravalor correspondiente a este importe en la mo-
neda de referencia de la cartera asignada al mandato de gestión patrimonial o 
de asesoramiento. Únicamente se emiten participaciones nominativas. 

“F” Las clases de participación con “F” como parte de la denominación sólo se 
emiten para inversores que hayan firmado un mandato de gestión patrimonial 
con UBS AG o con uno de sus bancos filiales seleccionados. Al cancelar el 
mandato de gestión patrimonial, el inversor perderá el derecho a seguir parti-
cipando en el fondo. UBS AG o sus bancos filiales seleccionados tendrán de-
recho a devolver estas participaciones al fondo al valor liquidativo neto vigen-
te en ese momento y libre de gastos. Únicamente se emiten participaciones 
nominativas. 

Descripción de las 
clases de participa-
ción 

“Q” Las participaciones de las clases con “Q” como parte de la denominación es-
tán reservadas a inversores profesionales del sector financiero que realizan las 
siguientes inversiones:  

(a) en nombre propio;  
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(b) en nombre de clientes subyacentes en el marco de un mandato discre-
cional o 
(c) en nombre de un organismo de inversión colectiva en valores mobilia-
rios (OICVM) gestionado por una persona que sea profesional del sector 
financiero, siempre que  

(i) la persona profesionalmente activa en el sector financiero haya sido 
autorizada por escrito por UBS AG para la suscripción de esta clase de 
participaciones y  
(ii) la persona profesionalmente activa en el sector financiero en el caso 
(b) y (c) haya sido debidamente autorizada por las autoridades de vigi-
lancia a las que esté sujeta para la realización de tales operaciones y 
esté domiciliada en Alemania, Austria, Bélgica, Bulgaria, Chipre, Dina-
marca, Eslovaquia, Eslovenia, España, Estonia, Finlandia, Francia, Gre-
cia, Hungría, Irlanda, Islandia, Italia, Letonia, Liechtenstein, Lituania, 
Luxemburgo, Malta, Noruega, Países Bajos, Polonia, Portugal, Reino 
Unido, República Checa, Rumania o Suecia, o que actúe en nombre y 
por cuenta de otra persona profesionalmente activa en el sector finan-
ciero que disponga de autorización por escrito de UBS AG y esté do-
miciliada en uno de estos países.  

Sobre la admisión de inversores de otros países de distribución decide el Con-
sejo de Administración.  
Únicamente se emiten participaciones al portador. 

“I-18”; 
“I-15”; 
“I-12” 

Las clases de participación con “I-18”, “I-15” e “I-12” como parte de la de-
nominación se ofrecen exclusivamente a inversores institucionales.  
Únicamente se emiten participaciones al portador. 

“I-3.5” Las clases de participaciones con “I-3.5” como parte de la denominación sólo 
se pueden emitir para inversores institucionales que hayan firmado un contra-
to de gestión de cartera, un Advisory Agreement o un acuerdo para la inver-
sión en subfondos de este fondo paraguas con UBS AG o con una contrapar-
te autorizada por la misma. Los gastos de administración del fondo (compues-
tos por gastos de la sociedad gestora, de administración y del banco deposita-
rio) se cargan directamente al subfondo a través de la comisión. Los gastos de 
administración del patrimonio y de distribución se facturan al inversor en el 
marco de los citados agreements o acuerdos. Únicamente se emiten participa-
ciones nominativas. 

“I-X” Las clases de participación con “I-X” como parte de la denominación sólo se 
pueden ofrecer a inversores institucionales que hayan firmado un contrato de 
gestión de cartera, un Advisory Agreement o un acuerdo para la inversión en 
subfondos de este fondo paraguas con UBS AG o con una contraparte autori-
zada por la misma. Los gastos de administración del fondo y del patrimonio 
(compuestos por gastos de la sociedad gestora, administración y banco depo-
sitario), así como los de distribución se facturan al inversor en el marco de los 
citados agreements o acuerdos. Únicamente se emiten participaciones nomi-
nativas. 

“U-X” Las clases de participación con “U-X” como parte de la denominación sólo se 
pueden emitir para inversores institucionales que hayan firmado un contrato 
de gestión de cartera, un Advisory Agreement o un acuerdo para la inversión 
en subfondos de este fondo paraguas con UBS AG o con una contraparte 
autorizada por la misma por un volumen de inversión definido en el folleto. 
Los gastos de administración del fondo y del patrimonio (compuestos por gas-
tos de la sociedad gestora, de administración y del banco depositario), así co-
mo los de distribución se facturan al inversor en el marco de los citados 
agreements o acuerdos. Esta clase de participación está orientada exclusiva-
mente a productos financieros (es decir, fondos de fondos u otro tipo de es-
tructuras con pools conforme a las distintas legislaciones). Únicamente se emi-
ten participaciones nominativas. 
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Gastos anuales a cargo del subfondo 

 

Clase de 
participación Moneda 

Periodo/ 
Fecha de 

lanzamiento1) 

Comisión 
máx. 
anual 

Taxe 
d’abonnement 

anual 

Total Expense 
Ratio (TER) 

anual 

P-acc CHF 16/09/1991 0,720% 2) 0,01% 
0,47% a 

31/10/2009 

N-acc CHF Aún no disponible 0,850% 2) 0,01% Aún no disponible 

H-acc CHF Aún no disponible 0,480% 2) 0,01% Aún no disponible 

K-1-acc CHF 20/11/2008 0,240% 2) 0,01% 
0,20% a 

31/10/2009* 

K-2-acc CHF Aún no disponible 0,180% 3) 0,01% Aún no disponible 

F-dist CHF Aún no disponible 0,720% 2) 3) 0,01% Aún no disponible 

F-acc CHF 16/02/2010 0,720% 2) 3) 0,01% Aún no disponible 

Q-acc CHF Aún no disponible 0,360% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-18-dist CHF Aún no disponible 0,180% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-18-acc CHF Aún no disponible 0,180% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-15-dist CHF Aún no disponible 0,150% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-15-acc CHF Aún no disponible 0,150% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-12-dist CHF Aún no disponible 0,120% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-12-acc CHF Aún no disponible 0,120% 2) 0,01% Aún no disponible 

I-3.5-dist CHF Aún no disponible 0,035% 4) 0,01% Aún no disponible 

I-3.5-acc CHF Aún no disponible 0,035% 4) 0,01% Aún no disponible 

I-X-acc CHF Aún no disponible 0,000% 5) 0,01% Aún no disponible 

U-X-dist CHF Aún no disponible 0,000% 5) 0,01% Aún no disponible 

U-X-acc CHF 09/07/2009 0,000% 5) 0,01% 
0,01% a 

31/10/2009* 

Gastos a cargo del 
subfondo 

* anualizado 
 

1) En la tabla de arriba “aún no disponible” se refiere a aquellas clases de participación que en el momento de la 
publicación de este folleto simplificado aún no han sido lanzadas y cuyos periodos o fechas de lanzamiento aún 
no han sido fijados. Para información adicional, se ruega a los inversores se dirijan a su correspondiente asesor 
de inversión. 
2) Al subfondo se le factura por las clases de participación “P”, “N”, “H”, “K-1”, “K-2”, “F”, “Q”, “I-18”, “I-
15” e “I-12” una comisión administrativa a tanto alzado máxima calculada sobre el valor liquidativo medio del 
subfondo. Esta se utiliza para la administración del fondo (compuesta por los gastos de la sociedad gestora, la 
administración y el banco depositario), la administración del patrimonio y la distribución del subfondo, así como 
para cubrir los gastos que surjan. La comisión administrativa a tanto alzado máxima únicamente se aplica a partir 
del lanzamiento de las clases de participación en cuestión. Dicha comisión se utilizará para remunerar el banco 
depositario, el agente administrativo, la sociedad gestora, la gestora de inversiones y cubrir los gastos de distri-
bución. 
Además, incluye todos los gastos que surjan a cargo del subfondo a excepción de:  
- todos los impuestos que se aplican a los activos y los beneficios del fondo, ante todo el taxe d’abonnement, 
- los corretajes y las comisiones habituales a favor de terceros bancos o corredores por operaciones con valo-

res o similares, y 
- los gastos derivados de medidas extraordinarias adoptadas en interés de los partícipes como por ejemplo y 

ante todo dictámenes o procedimientos judiciales, etc. 
3) En las clases de participación “K-2” y “F” se aplicará una comisión adicional al subfondo que se fijará en con-
trato aparte con UBS AG o un agente de distribución autorizado por la misma.  
4) En la clase de participación “I-3.5” se aplica al subfondo una comisión que cubre los gastos de administración 
del fondo (compuestos por los gastos de la sociedad gestora, de administración y del banco depositario). Los 
gastos de administración del patrimonio y de distribución se facturan fuera del fondo, directamente a nivel de un 
contrato aparte entre el inversor y UBS Global Asset Management o uno de sus representantes apoderados. 
5) Los gastos en relación con los servicios a prestar en las clases de participación “I-X” y “U-X” por la administra-
ción del patrimonio y la administración del fondo (compuestos por los gastos de la sociedad gestora, de adminis-
tración y del banco depositario), así como de distribución se compensan con las remuneraciones que le corres-
ponden a UBS AG de un contrato aparte con el inversor. 
 

Régimen tributario 
 

El fondo está sujeto a la legislación luxemburguesa. De conformidad con las leyes actual-
mente vigentes en Luxemburgo, el fondo no está sujeto en Luxemburgo a ningún impues-
to en origen, sobre la renta, sobre rentas del capital o sobre el patrimonio. Sin embargo, 
el patrimonio neto total de cada subfondo está sujeto a un impuesto anual reducido 
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(“taxe d’abonnement”) del Gran Ducado de Luxemburgo del 0,01% pagadero al final de 
cada trimestre. El impuesto se calculará sobre la base del patrimonio neto total de cada 
subfondo al final del trimestre en cuestión. 
Se indica a los partícipes que la Ley de Luxemburgo de 21 de junio de 2005 aplicó la Di-
rectiva 2003/48/CE del Consejo de 3 de junio de 2003 sobre tributación de los rendimien-
tos de intereses a la legislación luxemburguesa. Esta prevé que a partir del 1 de julio de 
2005 los pagos de intereses transfronterizos a personas físicas con residencia en la UE 
estén sujetos a un impuesto en origen o a un intercambio automático de información. 
Esto afectará a repartos y dividendos de fondos de inversión, entre otros, que inviertan 
más del 15%, así como a rendimientos de la venta o reembolso de participaciones de 
fondos de inversión, que inviertan más del 40% (a partir del 1 de enero de 2011: 25%) 
en títulos y derechos de crédito en el sentido de la tributación de intereses de la UE. 
Para ello y en la medida en que se requiera, el agente de distribución o la oficina de ven-
tas podrán pedir a los inversores el número de identificación fiscal (“NIF”) que le ha pro-
porcionado el Estado de su residencia fiscal con fines fiscales. 
Los valores fiscales que se faciliten se basarán en los últimos datos disponibles en el mo-
mento de su cálculo. 
Si el subfondo en cuestión no está sujeto a la tributación de intereses de la UE o el partíci-
pe no se ve afectado por ella, con arreglo a la legislación tributaria vigente, el partícipe no 
estará obligado a pagar impuestos sobre la renta, sobre donaciones, impuesto de sucesio-
nes o tributos de otra índole en Luxemburgo a no ser que tenga su domicilio o su residen-
cia o mantenga una sucursal permanente en Luxemburgo o haya estado domiciliado ante-
riormente en Luxemburgo y posea más de un 10% de participaciones en el fondo. 
La Comisión Europea aprobó el 13 de noviembre de 2008 una propuesta para la modifi-
cación de la Directiva sobre la fiscalidad de los intereses. En caso de que se aplicara la 
propuesta de modificación, se ampliarían, entre otros, (i) el ámbito de aplicación de la 
Directiva de la UE sobre la fiscalidad de los intereses a los pagos de dividendos realizados 
por determinadas estructuras interpuestas (independientemente de que tengan o no su 
sede en un Estado miembro de la UE) y que en última instancia beneficien a una persona 
privada residente en la UE y (ii) la definición de intereses que caen bajo la Directiva de la 
UE sobre la fiscalidad de los intereses. En el momento de la elaboración de este folleto 
aún no se conocía si, ni cuándo, tendría eficacia jurídica la propuesta de modificación. 
Lo anterior sólo es un resumen de las consecuencias fiscales y no pretende ser una rela-
ción íntegra. Sin embargo, incumbe a los suscriptores de participaciones informarse sobre 
la legislación, así como sobre todas las disposiciones en materia de adquisición, tenencia 
y, en su caso, venta de participaciones en relación con su país de residencia o su naciona-
lidad. 
 
Inversores en el Reino Unido 
El fondo es un fondo extranjero a efectos fiscales en el sentido de las leyes (fiscales) del 
Reino Unido sobre fondos extranjeros, que entraron en vigor con efectos el 1 de diciem-
bre de 2009 y ampliaron las leyes fiscales vigentes hasta ese momento, que se aplicaban a 
inversiones en fondos extranjeros. 
Los rendimientos que hayan obtenido los inversores en el Reino Unido mediante la enaje-
nación (p. ej. transferencia o reembolso) de participaciones de un fondo de inversión ex-
tranjero admitido en el sentido de las leyes sobre fondos extranjeros, están sujetos al im-
puesto sobre los rendimientos del capital (o impuesto de sociedades sobre ganancias suje-
tas a tributación) y no al impuesto sobre la renta. 
Los rendimientos que hayan obtenido los inversores en el Reino Unido mediante la enaje-
nación (p. ej. transferencia o reembolso) de participaciones de un fondo de inversión ex-
tranjero no admitido en el sentido de las leyes sobre fondos extranjeros, están sujetos en 
determinadas circunstancias al impuesto sobre la renta (en vez de al impuesto sobre los 
rendimientos del capital). 
Los fondos extranjeros pueden solicitar a HM Revenue & Customs (autoridades fiscales del 
Reino Unido) la admisión como fondo extranjero con el estatus “fondo de reparto” o “re-
porting fund” desde el 1 de diciembre de 2009 y sólo durante un periodo de transición. 
La solicitud de autorización puede presentarse para uno o varios subfondos dentro de un 
fondo paraguas o para una o varias clases de participaciones determinadas de un subfon-
do. A efectos fiscales en el Reino Unido se tratará una inversión en una clase de participa-
ciones con el estatus “fondo de reparto” o “reporting fund” como una inversión en un 
fondo extranjero admitido. 
Tras el periodo de transición sólo tendrán validez las inversiones en un subfondo o una 
clase de participaciones de un subfondo determinado con el estatus “reporting fund” 
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como inversiones en un fondo extranjero admitido.  
Los miembros del Consejo de Administración pueden, a su discreción, solicitar el estatus 
de un fondo extranjero admitido para determinados subfondos o clases de participaciones 
del subfondo. 
Allí donde se presente una solicitud, los miembros del Consejo de Administración tienen 
la intención de gestionar el fondo de tal manera que una inversión en una clase de parti-
cipaciones específica sea considerada como inversión en un fondo extranjero admitido 
para todos los periodos de informe y frente a HM Revenue & Customs se garantice que se 
cumplen o cumplirán los requisitos correspondientes.  
Sin embargo, los miembros del Consejo de Administración no garantizan que los requisi-
tos se cumplan realmente o que HM Revenue & Customs certifique el cumplimiento de los 
requisitos. 
Se advierte a las personas con domicilio habitual en el Reino Unido sobre las disposiciones 
del capítulo 2 del libro 13 de la ley del impuesto sobre la renta “Income Tax Act 2007” 
(“transferencia de valores patrimoniales al extranjero”), según las cuales tales personas 
podrían estar sujetas, en determinadas circunstancias, al impuesto sobre la renta en rela-
ción con beneficios y rendimientos obtenidos de un subfondo y no repartidos o beneficios 
y rendimientos de este tipo que no pueden ser cobrados por estas personas en el Reino 
Unido. 
Además, deben considerarse las disposiciones vigentes del apartado 13 de la ley sobre la 
tributación de ganancias por enajenación (Taxation of Chargeable Gains Act) de 1992 
para el reparto de ganancias tributables de sociedades que no tengan sede en el Reino 
Unido. En caso de tener sede en el Reino Unido, se trataría de una “Close Company”. 
Dichas ganancias se reparten a inversores con domicilio o residencia habitual en el Reino 
Unido. Tales ganancias repartidas deben ser tributadas por todos los inversores sobre los 
que recaiga una participación de más del 10% de las ganancias repartidas, en solitario o 
junto con otras personas asociadas. Los miembros del Consejo de Administración tienen la 
intención de tomar todas las medidas oportunas para asegurar que el/los subfondo/s no 
sea(n) clasificado(s) como sociedad(es) que constituiría/n una “Close Company” en el sen-
tido del apartado 13 de la ley sobre la tributación de ganancias por enajenación en caso 
de que tuviera(n) su sede en el Reino Unido. Además, hay que tener en cuenta que al eva-
luar las consecuencias del apartado 13 de la ley sobre la tributación de ganancias por ena-
jenación (Taxation of Chargeable Gains Act) de 1992 se consideren las disposiciones del 
Convenio de doble imposición entre el Reino Unido y Luxemburgo. 
 

Publicación diaria de 
precios 

Se publicarán en los medios económicos internacionales más importantes, así como en 
Reuters y en www.ubs.com ( Fund Gate). 
 

Forma de adquirir y 
reembolsar las par-
ticipaciones 
 

Las suscripciones y reembolsos de participaciones del subfondo serán aceptadas por el 
agente administrativo, el banco depositario o la sociedad gestora, así como por los demás 
agentes de distribución a su valor liquidativo neto. A todas las suscripciones o reembolsos 
recibidos por el agente administrativo, el banco depositario, cualquier otro agente de dis-
tribución o en el agente liquidativo central de UBS Investment Bank de Suiza -una unidad 
de UBS AG- durante las horas de apertura habituales antes de las 16.00 h (hora de Europa 
Central) de cualquier día hábil, se les aplicará el precio de emisión o reembolso determi-
nado el siguiente día hábil. A las suscripciones o reembolsos recibidos por el agente admi-
nistrativo, el banco depositario, cualquier otro agente de distribución o en el agente liqui-
dativo central de UBS Investment Bank de Suiza con posterioridad a ese momento se les 
aplicará el precio de emisión o reembolso que sea fijado dos días hábiles después. 
Se aplicará lo mismo a las solicitudes de conversión de participaciones del fondo en parti-
cipaciones de otros subfondos del UBS (Lux) Money Market Fund, que se realicen basán-
dose en los valores liquidativos netos de los subfondos en cuestión. 
El agente de pago local realizará las correspondientes transacciones por orden del inversor 
final en calidad de agente fiduciario (“Nominee”). Los gastos de los servicios del agente 
de pago pueden ser repercutidos al inversor. 
Costes a cargo del inversor en la compra y la venta de participaciones del fondo: 

- Comisión de emisión: máx. 4% 
- Comisión de reembolso: 0% 
- Comisión de conversión dentro del mismo paraguas (“Umbrella”): máx. 2%. 
 



UBS (Lux) Money Market Fund 

  Folleto simplificado del subfondo UBS (Lux) Money Market Fund – CHF 
 

Página 7 
 

 

 
Información esencial adicional 

 
Forma jurídica: 
 

El UBS (Lux) Money Market Fund – CHF es un subfondo 
de UBS (Lux) Money Market Fund, un “Fonds commun 
de placement” sujeto al derecho luxemburgués confor-
me a la parte I de la Ley de 20 de diciembre de 2002 
sobre organismos de inversión colectiva. 
 

Sociedad gestora: UBS Fund Management (Luxembourg) S.A. 
 

Promotor: UBS AG, Basel y Zürich 
 

Gestora de inversiones: UBS AG, UBS Global Asset Management, Basel y Zürich 
 

Autoridades de vigilancia: Commission de Surveillance du Secteur Financier 
 

Banco depositario: UBS (Luxembourg) S.A., Luxembourg 
 

Auditores: 
 

PricewaterhouseCoopers S.à.r.l., B.P. 1443, L-1014 
Luxembourg 
 

Fecha de constitución de UBS 
(Lux) Money Market Fund: 

 
25/11/1988 
 

Fecha de lanzamiento de este 
subfondo UBS:  

 
16/09/1991 
 

 

Patrimonio neto del subfondo: 2.455,53 millones de CHF a 31/05/2010 
 

Clase de 
participa-

ción 
Moneda Precio de emi-

sión inicial 

Suscrip-
ción míni-

ma* 

Unidad 
mínima 
negocia-

ble 

Forma de 
custodia* 

Número de 
valores Número ISIN 

P-acc CHF 1.000 - 0,001 Portador 601 221 LU0033502740 

N-acc CHF 1.000 - 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

H-acc CHF 500.000 - 0,1 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

K-1-acc CHF 5 mill. - 0,1 Portador 4731641 LU0395198798 

K-2-acc CHF 100.000 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

F-dist CHF 100 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

F-acc CHF 100 - 0,001 Nominativa 10532016 LU0454362921 

Q-acc CHF 100 - 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-18-dist CHF 1.000 - 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-18-acc CHF 1.000 - 0,001 Portador 4731645 LU0395199176 

I-15-dist CHF 1.000 10 mill. 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-15-acc CHF 1.000 10 mill. 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-12-dist CHF 1.000 30 mill. 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-12-acc USD 1.000 30 mill. 0,001 Portador 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-3.5-dist CHF 1.000 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-3.5-acc CHF 1.000 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

I-X-acc CHF 1.000 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 

U-X-dist CHF 10.000 - 0,001 Nominativa 
Aún no disponi-

ble 
Aún no disponible 
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U-X-acc CHF 10.000  0,001 Nominativa 4731654 LU0395200107 

* Puede obtener información adicional en el folleto de emisión completo. 
 

Oficinas de contacto 
 

Luxemburgo: 
 
Representante para Suiza: 

UBS Fund Services (Luxembourg) S.A., Luxembourg 
 
UBS Fund Management (Switzerland) AG, Basel 
 

Otras informaciones 
 

Si desea más información, por favor, diríjase a: 
 
UBS Fund Services (Luxembourg) S.A., 33A avenue J.F. Kennedy, L-1855 Luxembourg 
Tel.:  +352 44 10 10 1 
Fax:  +352 44 10 10 66 22 
Correo electrónico:  ubsfslinfo@ubs.com  
 
UBS Fund Management (Switzerland) AG, Brunngässlein 12, 4002 Basel 
Tel.:  +41 61 288 49 10 
Fax:  +41 61 288 45 40 
Dirección de Internet: www.ubs.com  
 

 


